Aligning Our Will with His

By Elder Ulisses Soares
Of the Quorum of the Twelve Apostles

Turkish

Istegimizi O’'nun Istegiyle Uyumlu Hale Getirmek

Yasl: Ulisses Soares
Oniki Havariler Kurulu

October 2024 general conference

Following the Lord’s will in our life will enable us
to find the most precious pearl in the world—the
kingdom of heaven.

On a certain occasion, the Savior spoke of
a merchant man who was searching for “goodly
pearls” During the merchant man’s search, he
found one “of great price” However, in order to
acquire the magnificent pearl, this man had to
sell all his possessions, which he promptly and
joyfully did.

Through this short and thoughtful parable,
the Savior beautifully taught that the kingdom
of heavenis likened unto a priceless pearl, truly
the most precious treasure that should be desired
over all else. The fact that the merchant instantly
sold all his possessions to obtain that valuable
pearl clearly indicates that we should align our
mind and desires with the will of the Lordand
willingly do everything we can during our mortal
journeyto attain the eternal blessings of God’s
kingdom.

To be worthy of this great reward, we cer-
tainly need, among other things, to give our
best effort to set aside all self-centered pursuits
and abandon any entanglement that holds us
back from full commitment to the Lord and His
higher and holier ways. The Apostle Paul refers
to these sanctifying pursuits as “hav[ing] the
mind of Christ”’As exemplified by Jesus Christ,
this means “[doing] always those things that
please [the Lord]”in our lives, or as some people
say nowadays, this is “doing what works for the
Lord?”

In a gospel sense, “[doing] always those
things that please [the Lord]” relates to submit-
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Hayatimizda Rab’bin istegini yerine getirmek,
diinyadaki en degerli inciyi, yani cennetin kralligi-
n1 bulmamizi saglayacaktir.

Bir keresinde Kurtarici, “giizel inciler” arayan
bir tiiccardan soz etti. Tiiccar arayis1 sirasinda
“cok degerli” bir inci buldu. Fakat bu muhtesem
inciyi elde edebilmek i¢in, bu adamin biitiin mal
varligini satmasi gerekiyordu ve o da bunu derhal
ve sevingle yapt1.

Bu kisa ve derin diisiiniilmiis benzetme
araciligryla Kurtarici, cennetin kralligininpaha
bicilmez bir inciye, gercekten de her seyden ¢ok
arzu edilmesi gereken en degerli hazineye ben-
zetildigini giizel bir sekilde 6gretti. Tiiccarin bu
degerli inciyi elde etmek i¢in tiim mal varligini
aninda satmasi, zihnimizi ve arzularimizi Rab’bin
istegiyle uyumlu hale getirmemizve Tanrrnin
kralliginin sonsuz nimetlerine kavusmak i¢in
olumli hayattaki yolculugumuzsirasinda elimiz-
den gelen her seyi isteyerek yapmamiz gerektigi-
ni agikea gosterir.

Bu biiyiik 6diile layik olmak i¢in, diger sey-
lerin yanu sira, biitiin bencil arayislar1 bir kenara
birakmak ve bizi Rab’be ve O’nun daha ytiksek
ve daha kutsal yollarina olan tam baghiligimizdan
alikoyan her tiirlii bagdan vazge¢mek i¢in elimiz-
den gelenin en iyisini yapmaliyiz. Havari Pavlus,
bu kutsallastirici arayislardan “Mesil’in diistin-
cesine sahip olmak” diye bahseder.isa Mesih'in
ornek gosterdigi gibi, bu, hayatlarimizda “her za-
man [Rab’bi] hognut eden [seyleri] yapmak”ya da
glinlimiizde baz1 insanlarin soyledigi gibi, “Rab
i¢in ise yarayan seyleri yapmak” anlamina gelir.

Sevindirici haber agisindan, “her zaman [Ra-
b’bi] hosnut eden [seyleri] yapmak,” istegimizi
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ting our will to His will. The Savior thoughtfully
taught the importance of this principle while
instructing His disciples:

“For I came down from heaven, not to do
mine own will, but the will of him that sent me.

“And this is the Father’s will which hath sent
me, that of all which he hath given me I should
lose nothing, but should raise it up again at the
last day.

“And this is the will of him that sent me, that
every one which seeth the Son, and believeth on
him, may have everlasting life: and I will raise
him up at the last day”

The Savior achieved a perfect and divine level
of submission to the Father by allowing His will
to be swallowed up in the Father’s will. He once
said, “And he that sent me is with me: the Father
hath not left me alone; for I do always those
things that please him.”In teaching the Prophet
Joseph Smith about the anguish and agonies of
the Atonement, the Savior said:

“For behold, I, God, have suffered these
things for all, that they might not suffer if they
would repent; ...

“Which suffering caused myself, even God,
the greatest of all, to tremble because of pain, and
to bleed at every pore, and to suffer both body
and spirit—and would that I might not drink the
bitter cup, and shrink—

“Nevertheless, glory be to the Father, and I
partook and finished my preparations unto the
children of men”

During our sojourn in mortality, we often
wrestle with what we think we know, what we
think is best, and what we assume works for us,
as opposed to comprehending what Heavenly
Father actually knows, what is eternally best,
and what absolutely works for children within
His plan. This great wrestle can become very
complex, especially considering the prophecies
contained in the scriptures for our day: “This
know also, that in the last days ... men shall be
lovers of their own selves, ...lovers of pleasures
more than lovers of God.”

One sign that indicates fulfillment of this
prophecy is the current growing trend in the
world, adopted by so many, of people becoming
consumed with themselves and constantly pro-
claiming, “No matter what, I live my own truth
or I do what works for me” As Paul the Apostle
said, they “seek their own, not the things which
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O’nun istegine teslim etmekle ilgilidir. Kurtarici,
ogrencilerine talimat verirken bu ilkenin 6nemi-
ni dikkatle soyle o6gretti:

“Ciinkii kendi istegimi degil, beni gondere-
nin istegini yerine getirmek i¢in gokten indim.

“Beni génderenin istegi, bana verdiklerinden
hi¢birini yitirmemem, son giin hepsini dirilt-
memdir.

“Cuinkii Babam’1n istegi, Ogul'u géren ve
O’na iman eden herkesin sonsuz yasama kavus-
masidir. Ben de béylelerini son giinde diriltece-
gim.”

Kurtarici, Kendi isteginin Babanin istegin-
de yutulmasini isteyerek Baba’ya mitkemmel ve
ilahi bir teslimiyet diizeyine ulagmay1 basard1.Bir
keresinde soyle dedi, “Beni gonderen benimledir,
O beni yalniz birakmadi. Ciinkii ben her zaman
O’nu hosnut edeni yaparim.”Kurtarici, Peygam-
ber Joseph Smithe Kefaret'in 1zdirap ve acilari
hakkinda 6gretirken sunlar1 séyledi:

“Clinkd iste, ben Tanr1 bu acilar1 herkes icin
gektim, dyle ki onlar tévbe ederlerse ac1 gekme-
sinler diye; ...

“Bu ac1, benim, hatta Tanrrnin, yiiceler
yiicesinin, agrilardan dolay1 titremesine ve her
gozeneginden kan gelmesine ve hem bedenen
hem de ruhen ac1 cekmesine sebep oldu; ve ac1
kaseyi icmemeyi ve geri ¢ekilmeyi diledim.

“Buna ragmen, yiicelik Baba’nin olsun ve
ben aci kaseyi ictim ve insanlarin ¢ocuklari i¢in
hazirliklarimi bitirdim.”

Oliimlii hayatta gecirdigimiz siire boyunca,
Cennetteki Babanin gergekte ne bildigini, son-
suza kadar en iyi olanin ne oldugunu ve O’nun
plani dahilinde ¢ocuklar i¢in neyin kesinlikle ise
yaradigini kavramak yerine, genellikle bildigimi-
zi sandigimiz, en iyi oldugunu diisiindiigimiiz ve
bizim igin ise yaradigini varsaydigimiz seylerle
sik stk bogusuruz. Bu biiyiik bogusma, 6zellikle
kutsal yazilarda giiniimiiz i¢in yer alan peygam-
berlikler goz oniine alindiginda, ¢ok karmasik
bir hale gelebilir: “Sunu bil ki, son giinlerde ...
insanlar kendilerini seven, ... Tanridan ¢ok eg-
lenceyi seven, ... [kisiler] olacaklar”

Bu peygamberligin gergeklestigini goste-
ren isaretlerden biri, diinyada giderek artan ve
pek cok kisi tarafindan benimsenen, insanlarin
kendilerini titketme ve siirekli olarak “Ne olursa
olsun, dogru oldugunu diisiindiigiim seylere gore
yasiyorum ya da benim i¢in ise yarayan seyleri
yapryorum” deme egilimidir. Havari Pavlus'un

— wwuw.bilingualgeneralconference.com



Soares-October 2024-English/Turkish

are Jesus Christ’s.” This way of thinking is often
justified as being “authentic” by those who in-
dulge in self-centered pursuits, focus on personal
preferences, or want to justify certain types of
behavior that frequently don’t match God’s loving
plan and His will for them. If we let our heart
and mind embrace this way of thinking, we can
create significant stumbling blocks for ourselves
in acquiring the most priceless pearl that God
has lovingly prepared for His children—eternal
life.

While it is true that each of us travels an
individualized discipleship journey on the cove-
nant path, striving to keep our hearts and minds
centered on Christ Jesus,we need to be careful
and constantly vigilant to not be temptedto
adopt this type of worldly philosophy in our life.
Elder Quentin L. Cook said that “being sincerely
Christlike is an even more important goal than
being authentic”

My dear friends, when we choose to let God
be the most powerful influence in our life over
our self-serving pursuits, we can make progress
in our discipleship and increase our capacity to
unite our mind and heart with the Savior. On
the other hand, when we don’t allow God’s way
to prevail in our life, we are left to ourselves, and
without the Lord’s inspiring guidance, we can
justify almost anything we do or don’t do. We can
also make excuses for ourselves by doing things
our own way, saying in effect, “I am just doing
things my way”

On one occasion, while the Savior was de-
claring His doctrine, some people, particularly
self-righteous Pharisees, rejected His message
and boldly declared that they were children of
Abraham, implying that their lineage would
grant them special privileges in the sight of God.
That mentality led them to lean unto their own
understanding and to disbelieve what the Savior
was teaching. The Pharisees’ reaction to Jesus was
clear evidence that their presumptuous attitude
left no place in their hearts for the Savior’s words
and God’s way. In response, Jesus wisely and cou-
rageously declared that if they were true covenant
children of Abraham, they would do the works of
Abraham, especially considering that the God of
Abraham was standing before them and teaching
them the truth at that very moment.
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dedigi gibi, “Herkes kendi isini diisiiniiyor, Mesih
Isaninkini degil”Bu diisiince tarzi, bencil arayis-
lara yonelen, kisisel tercihlere odaklanan ya da
Tanrrnin sevgi dolu planina ve O’'nun kendileri
i¢in olan istegiyle cogu zaman uyusmayan belirli
davranis tiirlerini hakli ¢ikarmak isteyenler tara-
findan genellikle “6zgiin” olarak gerekgelendirilir.
Eger kalbimizin ve zihnimizin bu diisiince tarzini
benimsemesine izin verirsek, Tanrrnin ¢ocuklar:
icin sevgiyle hazirladig1 en paha bigilmez inciyi,
sonsuz yagami elde etme konusunda kendimize
ciddi engeller yaratabiliriz.

Her birimizin, kalplerimizi ve zihinlerimi-
zi Mesih Isa’ya odaklamaya calisarak antlasma
yolunda bireysel bir 6grencilik yolculugu yaptigi-
miz dogru olsa da,hayatimizda bu tiir bir diinyevi
felsefeyi benimsemek iizere ayartilmamak i¢in
dikkatli ve siirekli uyanik olmamizgerekir. Yash
Quentin L. Cook, “i¢tenlikle Mesih gibi olmalk,
6zgiin olmaktan daha da 6nemli bir hedeftir”
dedi.

Sevgili dostlarim, kendi ¢ikarlarimiza hizmet
eden ugraslarimiz yerine Tanrrnin hayatimizdaki
en giiglii etki olmasina izin vermeyi segtigimiz-
de, 6grenciligimizde ilerleme kaydedebilir ve
zihnimizi ve yliregimizi Kurtaricr'yla birlestirme
kapasitemizi artirabiliriz. Ote yandan, Tanrr’nin
yolunun hayatimizda galip gelmesine izin ver-
medigimizde, kendi bagimiza kaliriz ve Rab’bin
ilham verici rehberligi olmadan, yaptigimiz ya da
yapmadigimiz hemen hemen her seyi hakl: ¢1-
karabiliriz. Ayrica isleri kendi bildigimiz sekilde
yaparak kendimiz i¢in bahaneler iiretebilir, as-
linda “Ben isleri kendi bildigim gibi yapiyorum”
diyebiliriz.

Bir keresinde, Kurtarici 6gretisini agiklar-
ken, bazi insanlar, 6zellikle de kendini begenmis
Ferisiler, O’'nun mesajini reddettiler ve soylarinin
Tanrrnin goziinde kendilerine 6zel ayricaliklar
saglayacagini ima ederek, Ibrahim’in ¢ocukla-
r1 olduklarini kiistahga ilan ettiler. Bu zihniyet
onlar1 kendi anlayislarina bel baglamaya ve
Kurtaricrnin 6grettiklerine inanmamaya yonelt-
ti. Ferisilerin Isaya verdikleri tepki, kiistahga
tutumlarinin yiireklerinde Kurtaricr'nin sézlerine
ve Tanrr'nin yoluna yer vermediklerinin agik bir
kanitrydi. Bunun {izerine Isa, eger Ibrahim’in
gercek antlasma ¢ocuklari olsalardi, Ibrahim’in
yaptiklarini yapacaklarini, dzellikle de Ibrahim’in
Tanrisrnin o anda dnlerinde durdugunu ve onla-
ra gercegi 6grettigini goz 6ntinde bulundurarak,
bilgece ve cesur bir sekilde ilan etti.
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Brothers and sisters, as you can see, acting on
these mental gymnastics of “what works for me”
versus doing “what always pleases the Lord” is
not a new trend that is unique to our day. It is an
age-old mentality that has crossed the centuries
and often blinds the wise-in-their-own-eyesand
confuses and exhausts many of God’s children.
This mentality is, in fact, an old trick of the ad-
versarys; it is a deceptive path that carefully leads
God’s children away from the true and faithful
covenant path.While personal circumstances
such as genetics, geography, and physical and
mental challenges do influence our journey, in
things that truly matter, there is an inner space
where we are free to choosewhether or not we
will decide to follow the pattern the Lord has
prepared for our life. Truly, “He marked the path
and led the way, and ev’ry point [defined]”

As Christ’s disciples, we desire to walk the
path He marked for us during His mortal minis-
try. We not only desire to do His will and all that
will please Him but also seek to emulate Him. As
we strive to be true to every covenant we have
entered into and live “by every word that procee-
deth out of the mouth of God,’we will be protect-
ed against falling victim to the sins and errors of
the world—errors of philosophy and doctrine
that would lead us away from those most pre-
cious pearls.

I have been personally inspired by how such
spiritual submissiveness to God has impacted the
lives of faithful disciples of Christ as they choseto
do those things that work for and are pleasing
in the sight of the Lord. I know a young man
who was unsettled about going on a mission but
telt inspired to go and serve the Lord when he lis-
tened to a senior leader of the Church sharing his
own personal testimony and sacred experience of
serving as a missionary.

In his own words, this young man, now
a returned missionary, said: “As I listened to
the testimony of an Apostle of the Savior Jesus
Christ, I was able to feel of God’s love for me, and
I desired to share that love with others. At that
moment I knew that I should serve a mission de-
spite my fears, doubts, and concerns. I felt totally
confident in the blessings and promises of God
for His children. Today, I am a new person; I
have a testimony that this gospel is true and that
the Church of Jesus Christ has been restored on
earth.” This young man chose the Lord’s way and
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Kardeslerim, gordiigiiniiz gibi, “hangisi be-
nim isime gelir” ile “her zaman Rab’bi memnun
eden sey” arasindaki bu zihin jimnastigi giinii-
miize 6zgii yeni bir egilim degildir. Bu, asirlar1
asan, ¢ogu zaman kendi goziinde akilli olanlar:
kor eden,Tanrr'nin bir¢ok ¢ocugunun kafasini
karistiran ve yoran eski bir zihniyettir. Bu zihni-
yet aslinda diigmanin eski bir hilesidir; Tanrrnin
gocuklarini gergek ve sadik antlagsma yolundan
dikkatlice uzaklastiran aldatici bir yoldur.Gene-
tik, cografya, fiziksel ve zihinsel zorluklar gibi
kisisel kosullar yolculugumuzu etkilese de, ger-
gekten dnemli olan seylerde, Rab’bin hayatimiz
i¢in hazirladig1 modeli takip edip etmeyecegimi-
ze karar verme Ozgiirliiglinesahip oldugumuz bir
i¢ alan vardir. Gergekten de, “O, yolu isaretledi ve
rehberlik etti ve her noktay1 [tanimladi]”

Mesih'in 6grencileri olarak, O’'nun dlimli
hayattaki hizmeti sirasinda bizim i¢in isaretledigi
yolda yiiriimeyi isteriz. Sadece O'nun istegini ve
O’nu hognut edecek her seyi yapmay1 istemekle
kalmaz, ayn1 zamanda O’na benzemeye calisi-
r1z. Yaptigimiz her antlasmaya sadik kalmaya ve
“Tanrrnin agzindan ¢ikan her s6zle”yasamaya
gayret ettigimizde, diinyanin giinahlarinin ve
hatalarinin, bizi bu en degerli incilerden uzak-
lagtiracak felsefe ve 6greti hatalarinin kurbani
olmaktan korunacagz.

Tanrr'ya boylesi bir ruhsal teslimiyetin,
Rab’bin goziinde hosa giden ve O'nun i¢in ise
yarayan seyleri yapmay1 secen Mesih'in sadik
6grencilerinin hayatlarini nasil etkiledigine dair
kisisel olarak ilham aldim. Goreve gitme konu-
sunda kararsiz olan, fakat Kilise'nin kidemli bir
liderinin kendi kisisel tanikligin1 ve bir gorevli
olarak hizmet etme konusundaki kutsal dene-
yimini paylasmasini dinlediginde gidip Rab’be
hizmet etmek i¢in ilham aldigini hisseden geng
bir bey taniyorum.

Su anda gorevini bitirip donmiis olan bu
geng bey, kendi sozleriyle sunlar1 séyledi: “Kur-
tarici Isa Mesih’in bir Havarisi'nin tanikligini
dinlerken, Tanrrnin bana olan sevgisini hisse-
debildim ve bu sevgiyi bagkalariyla paylasmak
istedim. O anda korkularima, siiphelerime ve
endiselerime ragmen bir goérevde hizmet etmem
gerektigini anladim. Tanrrnin ¢ocuklari igin
verdigi nimetlere ve vaatlere tamamen giiveni-
yordum. Bugiin yeni bir insanim. Bu sevindirici
haberin dogru olduguna ve Isa Mesih'in Kilise-
sinin yeryiiziine iade edildigine dair bir tanikli-
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became an example of a true disciple in every
aspect.

A faithful young woman decided not to
compromise her standards when she was asked
to dress immodestly to fit into the business divi-
sion of the fashion company where she worked.
Understanding that her body is a sacred gift from
our Heavenly Father and a place where the Spirit
can dwell, she was moved to live by a standard
higher than the world’s. She not only gained
the confidence of those who saw her living by
the truth of the gospel of Jesus Christ but also
preserved her job, which for a moment was in
jeopardy. Her willingness to do what was pleas-
ing in the sight of the Lord, rather than what
worked for the world, gave her covenant confi-
dence amidst difficult choices.

Brothers and sisters, we are constantly con-
fronted by similar decisions in our daily journey.
It takes a courageous and a willing heart to pause
and pursue an honest and meek introspection to
acknowledge the presence of weaknesses of the
flesh in our life that may impede our ability to
submit ourselves to God, and ultimately de-
cide to adopt His way rather than our own. The
ultimate test of our discipleship is found in our
willingness to give up and lose our old self and
submit our heart and our whole soul to God so
that His will becomes ours.

One of the most glorious moments of mor-
tality occurs when we discover the joy that comes
when doing always those things that “work for
and please the Lord” and “what works for us”
become one and the same! To decisively and
unquestioningly make the Lord’s will our own
requires majestic and heroic discipleship! At that
sublime moment, we become consecrated to the
Lord, and we totally yield our wills to Him.Such
spiritual submissiveness, so to speak, is beautiful,
powerful, and transformational.

I testify to you that following the Lord’s will
in our life will enable us to find the most precious
pearl in the world—the kingdom of heaven. I
pray that each of us, in our time and turn, will
be able to declare, with covenant confidence, to
our Heavenly Father and Savior Jesus Christ that
“what works for Thee works for me.” I say these
things in the sacred name of the Savior Jesus
Christ, amen.
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gim var.” Bu geng bey Rab’bin yolunu segti ve her
yoniiyle gercek bir 6rnek 6grenci oldu.

Sadik bir geng kadin, ¢alistig1 moda sirketi-
nin is boliimiine uyum saglamasi i¢in uygunsuz
giyinmesi istendiginde standartlarindan 6diin
vermemeye karar verdi. Bedeninin Cennetteki
Babamizdan gelen kutsal bir armagan ve Ruh'un
yasayabilecegi bir yer oldugunu anlayarak,
diinyaninkinden daha yiiksek bir standartta
yasamaya yoneldi. Sadece Isa Mesih'in sevindirici
haberinin hakikatine gore yasadigini gorenlerin
glivenini kazanmakla kalmadi, ayn1 zamanda bir
an icin tehlikeye giren isini de korudu. Diinya
i¢in ise yarayan seylerden ziyade, Rab’bin goziin-
de hos olan1 yapmaya istekli olmasi, zor segimler
karsisinda ona antlagma giiveni verdi.

Kardeslerim, giinliik yolculugumuzda siirekli
olarak benzer kararlarla kars: karstya kaliriz.
Hayatimizda kendimizi Tanrr'ya teslim etme
yetenegimizi engelleyebilecek ve nihayetinde
kendi yolumuz yerine O’nun yolunu benimse-
meye karar vermemizi engelleyebilecek beden
zayifliklarinin varligini kabul etmek i¢in durup
diiriist ve uysal bir i¢ gozlem yapmak cesur ve
istekli bir yiirek gerektirir. Ogrenciligimizin en
biiyiik sinavi, eski benligimizi terk edip, O'nun
isteginin bizim istegimiz olmast i¢in yiiregimizi
ve tim ruhumuzu Tanrrya teslim etmeye istekli
olmamizdir.

Oliimlii hayatin en gorkemli zamanlarindan
biri, her zaman “Rab igin ise yarayan ve Rab’bi
hognut eden” ve “bizim igin ise yarayan” seyleri
yapmanin bir olmasi ve ayni sey haline gelmesiy-
le gelen sevinci kesfettigimiz zamandir! Rab’bin
istegini kararlilikla ve sorgulamaksizin kendi is-
tegimiz haline getirmek gorkemli ve kahramanca
bir 6grencilik gerektirir! Bu yiice anda, kendimizi
Rab’be adanmis oluruz ve istegimizi tamamen
O’na teslim ederiz.Boyle bir ruhsal teslimiyet,
tabiri caizse, giizel, gii¢lii ve doniistiiriiciidiir.

Taniklik ederim ki, hayatimizda Rab’bin
istegini izlemek, diinyadaki en degerli inciyi,
yani cennetin kralligini bulmamizi saglayacaktir.
Her birimizin, zamani geldiginde, bir antlagma
giiveniyle Cennetteki Babamiz’a ve Kurtaricimiz
Isa Mesihe “Senin igin ise yarayan benim i¢in
de ise yarar” diyebilmemiz i¢in dua ediyorum.
Bu seyleri, Kurtarici Isa Mesih’in kutsal adiyla
soyliiyorum, amin.
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